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PESCADO HUEVOS CRUSTÁCEOS GLUTEN CACAHUETES LECHE FRUTOS CON
CÁSCARA

APIO MOSTAZA MOLUSCOSSÉSAMOALTRAMUCESSULFITOS SOJA

PARA COMPARTIR OU NON / PARA COMPARTIR O NO / TO SHARE… OR NOT

· CROQUETAS DA CASA                     . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  13€
· Croquetas de la casa
· House croquettes

· CROQUETAS DE QUEIXO E XEADO DE FROITOS VERMELLOS    . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  14€
· Croquetas de queso y helado de frutos rojos
· Croquettes with cheese and red fruit ice cream

· ENSALADILLA, MEXILÓN EN ESCABECHE E CEBOLETA FRESCA     . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  14€
· Ensaladilla,mejillón en escabeche y cebolleta fresca
· Russian salad, pickled mussels and fresh onion

· MILFOLLAS DE QUEIXO DE CABRA, CABACIÑO, TIRABEQUES E AMORODOS  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  16€
· Milhoja de queso de cabra, calabacín, tirabeques y fresas
· Mille-feuille with goat cheese, pumpkin, snow peas and strawberries

· ANCHOAS ARTESÁS, HOXALDRE, MOUSSE DE REQUEIXO DE AS PONTES     . .  .  .  14€
· Anchoas artesanas, hojaldre, mousse de requesón de As Pontes
· Artisan anchovies, puff pastry, as Pontes cottage cheese mousse

· BERBERECHOS NA TIXOLA . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 20€
· Berberechos a la sartén
· Pan-fried cockles

· CAZOLA DE GAMBÓNS, COGOMELOS SILVESTRES E ESPINACAS  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  16€
· Cazuela de gambones, setas silvestres y espinacas
· Casserole shrimp, wild mushrooms and spinach

· ENSALADA MORNA DE POLBO, LAGOSTINOS E HORTALIZAS    . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  18€
· Ensalada templada de pulpo, langostinos y hortalizas
· Warm octopus, shrimp and vegetable salad

· QUEIXO “DA JOSEFA”, PERA E FROITOS SECOS SOBRE BISCOITO DE AMÉNDOA    . .  .  .  15€
· Queso “Da Josefa”, pera y frutos secos sobre bizcocho de almendra
· “Da Josefa” cheese, pear and dried fruit on almond cake

· POLBO Á FEIRA OU GRELLADO   . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  20€
· Pulpo a la gallega o parrilla
· Galician-style or grilled octopus

· MORCILLA DE BURGOS, BRICK DE QUEIXO AFUMADO DO EUME   . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  14€
· Morcilla de Burgos, brick de queso ahumado del Eume
· Burgos blood sausage, smoked Eume cheese in brick pastry

· VIEIRAS DO PACÍFICO Á PRANCHA E ALLADA GALEGA  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  18€
· Vieiras del Pacífico a la plancha con ajada gallega
· Grilled Pacific scallops with Galician garlic sauce (allada)

PARA OS MENIÑOS / PARA LOS PEQUEÑOS / FOR KIDS

· Croquetas con patacas fritidas // TIRAS DE POLO FRITIDAS    . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  10€
· Croquetas con patatas fritas // Tiras de pollo fritas
· Croquetas with fries // Grilled pork loin

· Pan  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 0,90€
· Bread



Incremento de 0,20 (de pratos e consumición en terraza) I.V.E. 10%i ncluido / I.V.A. 10% inluido / 10% VAT included · T_981 354 053 - info@casalexo.com - www. casalexo.com

PESCADO HUEVOS CRUSTÁCEOS GLUTEN CACAHUETES LECHE FRUTOS CON
CÁSCARA

APIO MOSTAZA MOLUSCOSSÉSAMOALTRAMUCESSULFITOS SOJA

DE PEIXES / DE PESCADOS / FISH

· Peixe de Niki [peixe seleccionado de mercado - consúltanos]  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . -€
· Pescado de Niki [pescado seleccionado de mercado - consúltanos]
· Niki fish [selected from the market - ask us]]  
 
· CHIPIRóNS Á GRELLA, Seta de cardo con maionesa de allada      . .  .  .  .  .  .  .  16€
· Chipirón a la plancha, seta de cardo con mayonesa de ajada
· Grilled squid, king oyster mushroom with garlic sauce mayonnaise

· BACALLAO Á GRELLA, Pil pil de cogomelos e espinacas  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  21€
· Bacalao a la plancha con Pil pil de setas y espinacas
· Grilled cod with Mushroom and spinach pil-pil

DE CARNES / DE CARNES / BEEF

· Raxo de porco galego alimentado con castañas   . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  16€
· Lomo de cerdo gallego alimentado con castañas
· Galician chestnut-fed pork loin

· Picaña de vaca á grella. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  20€
· Picaña de vaca a la parrilla
· Grilled cow picaña

· Presa ibérica pura de landra. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  19€
· Presa ibérica pura de bellota
· Pure acorn-fed iberian pork

· CROCA DE VACA Á GRELLA . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  18€
· Croca de vaca a la parrilla
· Grilled cow crock

· Pan  . .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  . 0,90€
· Bread


